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Gospodarske stvari.

Da se vspesno dozene kultura Ljubljanskega
mocvirja, treba je dezelne postave.

.~ Ljubljansko moé&virje (morast), od nasih kmetov
pgavadno , mah‘‘ imenovano, ki obsega nad 30.000 oralov
gemlje, je tolike vaZnosti za posestnike te zemlje in za
o dezelo Kranjsko, da Ze leta 1826 je ranjki cesar
franc poscboo pozornost obrnil na ta svet in da tedaj
pd blizo 50 let se &teje zadetek del, katerih glavno
pacelo bilo je osusiti modvirje, katerim se je ves Zr-
jyoval neumrli Zupan Ljubljanskega mesta Hiradecki.
Slep bi moral biti, kdor je poznal moévirje Ljubljansko
pred letom 1826 in ga poznd zdaj, da bi ne videl ve-
ikanskega razlotka med nekdaj in zdaj. Vendar e
geliko memo tega, kar se je dovr§ilo dozdaj,
jtoriti je vprihodnje, da se spolni prerokovanje,
la ,mah‘ utegne kedaj postati Kranjski banat.
Rriviéno bilo bi tedaj, ako bi se ta svet, ki stoji &e na
juZi, ali ¢e je na suhem, pa se umetno mociti ne more,
pri novi zemljiski cenitvi cenil kot druga rodovitna
zem!ljisca. Kdor se resnice teh besedi prepri¢ati hoce,
48] bere izvrstno knjigo, ki jo je v Ljubljani nedavno
ha svitlo dal gosp. Franc Potoénik, c¢. kr. nadin-
ienir in stavbeni svétnik v pokoji pod naslovom:

whenkschrift iiber den Laibacher Morast®. Laibach
- 1875, in Commission bei G. Lercher in Laibach.*

. Gospod Potoénik je pokazal v tej spomenici, s
f0liko marljivostjo in domoljubjem, pa tudi s koliko
nanostjo o mocvirjih in s koliko tehniéno uéenostjo je
ibdelaval svo) predmet, da bi vlado, deZelni za-
top 1n lastnike tega sveta zdramil na évrsto in
druzeno delo, po katerem bi se odpravile ovire in na-
ake , ki dandanes Se zadrZujejo popolno osulenje, in
A 8e doseglo vse to, kar je doseéi mogocde, da se iz
OCvirja vstvari prerokovani ,banat®. Zato pisatelj zeli
* davno obljubljene posebne deZelne postave, po
alerl bi se vse vredilo tako, kakor je treba, da se
ipre ti nov svet. Vsem domoljubom tedaj Zivo pri-
Ofo¢amo to knjigo, posebno pa vsem tistim, ki so po-
iCani sodelovati pri tem prevaznem delu.

# a te] knjiZici, ki obsega 7 pdl in se dobiva v
Jigarnici Lercherjevi v Ljubljani, je 1 gold.
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ospodarske, obrtniske in narodn
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ajajo vsako sredo po celi poli. Veljajo v tiskarnici jemane za celo leto 4 gold, za pol leta 2 gold., za detrt leta 1 gold.; ]
po posti pa za celo leto 4 gold. 60 kr,, za pol leta 2 gold. 40 kr., za cetrt leta 1 gold. 30 kr. '

- V Ljubljani v sredo 2. junija 1875.
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_--;. eg: Da se vspesno doZene kultura Ljubljanskega modcvirja, treba je deZelne postave. — Novi Kranjski panj po Dzier-
" zonovi osnovi. (Dalje.) — Potovanje zarad naselitve v Slavonijo, — Zapisnik 10, obénega zbora slovenske Matice,
(Konec.) — Nekoliko posnetkov iz Miklosi¢eve sintakse, — Slovansko slovstvo. — Spomini na deZelni zbor Kranjski,

— ,Mlado*‘~ in ,Starodehi®. (Dalje.) — Obrazi iz domafega Zivljenja. — Nafi dopisi., — Novidar.

Novi Kranjski panj
po Dzierzonovi osnovi.
Spisuje Luka Porenta, Zupnik in cebelar v Bobinj,

(Dalje.)

Kmalu od zadetka tega sestavka sem Ze v misel

vzel, da bistvo Dzierzonove sisteme v tem obstoji, da
more &ebelar satove, naj so prazni ali pa z zalego ali
medom napolnjeni, iz tega ali unega panja v vse druge,
kar jih ima, prestavljati, kakor se mu potrebno in ko-
ristno zdi. Da se pa to zgoditi more, je spet dvoje
sgirebno, in sicer: -
1. Da so vsi panjovi natanko po eni meri nare-
jeni. Kar mero panjev zadene, je neobhodno potrebno
to, da so vsi panjovi popolnoma enake Sirokosti, da
so teda) vsi satniki popolnoma enake dolgosti in da so
tudi vsi1 panjovi enako visoki. — Ne ravno neobhodno
potrebno, pa vendar dobro je, da so panjovi tudi enake
dolgosti; dobro zato, da se panjovi pozimi loZe na
toplem ohranijo. Ce jih namred d&ebelar s kako plahto
ali s kako drugo redjo odene, se jih ta odeja veliko
bolje prime, ¢e so vsi enako dolgi. Dobro pa je tudi
zato, ker se panjovi enake dolgost: veliko loZe in bolj
trdno dajo na voz naloZiti, kedar se éebele kam v paso
prepeljejo, kakor pa, ¢e so eni bolj dolgi, drugi pa bolj
kratki. — Zraven tega je pa tudi odesu prijetnise, de
50 vsi panjovi enake dolgosti, naj Ze v uln{aku stoje,
ali ‘¢e 80 na vozu naloZeni, ker ravnomerje ali simetrija
nikjer ne skazi.

2. Da je vsak sat natanko na svojo letvico ali
svoj satnik narejen. Da pa d&ebele satove natanko
na nepremakljive diljice delajo, "se more na dvojni
nadin dosedi, in tukaj pride na to, kako so satniki
spodaj ali na spodnji strani narejeni. Jez delam dvoje
sorte satnike, namreé take, da so spodaj ravno tako,
kakor zgoraj, gladko pooblani, pa tudi take, da
imajo na Epedn]z'(i strani skoz iIn skoz ravno po sredi
tanke robcéeke

Ako so satniki spodaj gladko pooblani, mora &ebe-
lar zadetke satov na-nje prilepiti, da tako ¢ebelam po-
kaze, kako imajo delati, in to se naredi tako-le:

Daj si narediti koritice iz precej moénega Zelez-
nega kositarja, ali pa, kar je Se bolje, iz gline ali ilo-
vice pri kakem lonéarju. To koritice naj bo kacih 12
alcev dolgo, 2 palca Siroko in 1'/, palca globoko. V to
oritice deni malo Cistega voska, ali: &e voska nimas,
kake koXdeke satja (ne rabi pa za to voska od kacih
sve¢ , zakaj med takim voskom bi znalo biti kaj ma-
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8obe, kar bi ebelam Zkodovati utegnilo) in postavi
koritice na Zrjavico, da se ti vosek raztopi. Potrebno
zrjavico si lahko v kako bolj veliko staro skledo ‘na-
sujes , da ti ne bo treba tega dela v kuhinji opravljati.

-~ Potem zrezi prazne satove na majhne koféeke; zadostl
~ je, da so ti satovni koS&eki le '/, palca debeli; ¢e ima¥
~ pa dosti praznega satja, smes tudi bolj debele narediti.
Pl‘e satovne kosceke natikuj potem na kake vilice, po-
makaj jih na letvice. Vosek se hitro potrdi, in satovni

pazi posebno na to: ‘
a) Da satovne kolCeke tako v raztopljen vosek po-

maka§ in na satnike poklada§, da bodo satovne luk-
njice ali celice na zunanjih stranéh sata na kvisko mo-
lele, ne pa, da bl na vzdol visele.

6) Da so satovi, katere za to zreZe§, da njih ko-
S¢eke na letvice pritiskas, kolikor je mogoce, ravni, ne
pa zakrivljeni. Ce ravnih satov nimaf, jih pa sam
zravnaj, kar lahko storis. Postavi zakrivljen sat za malo
dasa na solnce, da ti malo odjenja, potem ga poloZi na
mizo ali kako diljo, in ga s kako konénico ali drugo
diljico na mizo ali diljo pritisni; tako ti bo sat hitro
raven postal. Potem ga zrezi na bolj debele ali bolj
tanke ko¥éeke, kakorine hoces na satnike pritiskovati.
Pri pokladanji kosCekov na satnike pazi posebno na to,
da bo srednja stena sata skoz in skoz ravno po sredi
satnika lezala. Ako tako delas, ti bodo d&ebele prav
lepe in popolnoma ravne satove delale.

¢) Ni pa potrebno, da bi bili satovni koSceki tako
dolgi, da bi Ze en sam od enega konca satnika do dru-
zega segal, ampak smeS tudi po dva ali tri bolj kratke
koiéeke na eno letvico pritisniti. Pri tem pa glej na
to, da bos posamesne koiéeke skupaj, to je, enega k
drugemu pritisnil. Ko bi namre¢ med posamesnimi ko-
$6eki prazne prostore pusdal, bi &ebele ravno tam gat
vedidel zakrivile, kjer bi sledd ne imele. Tudi takrat,
kedar si primoran, ve¢ satovnih koS¢ekov na eno lets
vico pritisniti, pazi na to, da bodo srednje stene posa-
mesnih sati¢ev ravno po sredi satnikov lezale.

d) Ne rabi za to zaznamovanje prestarega satja, ne
trotovega, pa tudi ne premladega, zaka) premlado satje
se ne prime prav rado, ampak rabi ¢edno déebelno

satje, katero je lepo rumeno, ne pa Ze &rno.
(Dalje prihodnjié.)
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Potopisne ¢rtice.

Potovanje zarad naselitve v Slavonijo.
Popisal O, Duler iz Kaplje na Korogkem.

Ker ste, drage ,,Novice*, Ze nekaterekrat sprego-
vorile o zadevi naselitve v Slavoniji, nadejam se, da
boste tudi moj popis vzele v svoje predale.

Prvi sestavek v 8, listu leto&njih ,,Novic® mi je
zeljo vzbudil, si one kraje ogledati, in to je pomnozil
drugi spisek v 13. listu.

Podal sem se na pot 23. aprila. Prigel sem prvi
dan do Kranja, kjer sem preno¢il. Drugi dan zarano
ob 6. uri odrinem z vlakom v Ljubljano (v 4. raz-
redu se pla¢a 37 kr.); dofel sem okoli 7. ure v Ljub-
ljano; od tod pa ob 1. uri popoldne hajd mnaprej do
Diska, kamor nas je ob 10. uri 20 m. zveder pritiral
hlapon. gOd Ljubljane do Siska je v 3. razredu plaéati
4 gold. 33 kr.)

Na prvi pogled, ko sem iz kolodvora stopil, sem
bil v skrbi zarad prenoéi&a; al za drugimi popotuniki
gredé dosel sem preko Kupe ez most (kjer se mora
1 Krajcar pladati) do postene gostilnice, kjer sem dobil
za denar veCerjo in posteljo.

kosdek se tako hitro letvice prime. Kedar bo§ to delal,

-ob 3'/, uri na jutro v Poljano. Tam grem v gostilnico,
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Drugi dan, 23. aprila, bila je nedelja. Po kriéan-
skem obicaji Sel sem k rani sv. masi, potem pa dalje, .
PriSedsi do Save sem moral dobre pol ure éakati, dg
se nas je ved nabralo za prepeljanje, za kar se morg
2 kraje. placdati. Okoli poldne dosel sem v Struzico,
ob 2. uri v Popovaéo, ob 6, uri v Kutino, kjep
sem mislil prenoditi. Al dobri ljudjé so povsod na svetu;
ko smo se pogovarjali in jim razodenem namen svojega
popotovanja, mi hitro nekdo pové, da imam priloznosg
e nocoj, ako me je volja, do Poljane priti, in to me
n1 stalo ve¢ kot 40 kr. in maslic slivovica. Prisede]
sem namre¢ nekemu vozniku na voz, ki me je pritira]l

kjer najdem vse polno popotnikov, ki so vsi vprek le- "
zall In spali; na klic vozuika vstal je gostilnidar (kude
gazda), da nam je donesel rakije (slivovice), potem pa
pernico, da sem se koj na mizo vlegel.

Zjutraj, ko se zbudim, je Ze solnce sijalo, pa kaj
vidim? Bil je Ze pripravljen logar g. Bivoli, da me
je potem, ko sem zajutrkoval, spremil v Antonovacg,
kjer je ova nova naselbina. 4

T'ukaj sem vse tako naSel, kakor so ,,Novice‘ pi-"
sale, in Se ved.

V pogojih stoji pisano v §. 1., da se navadno meri
za eno naselbino po 8 oralov, 1 oral za hiSno zemljisce,
na katerem si naseljenec utegne napraviti poslopje in
vrt, 5 oralov njive, ki so enmalo oddaljene, in 2 orala
sploéno za pag&nik ali gozd; — al ona dva orala za gozd
se ne merita za vsacega naseljenca posebej, ampak
splofni, to je, srenjski gozd ali pasnik (gmajna) je, ka-
terega je na dveh krajih, na spodnjem in gornjem delu
vasi, koji skupno meri, e ez 700 oralov; tam ima vsak
pravico, svojo Zivino pasti, kolikor je ima; Zivine ima,
kolikor s8i je Cez zimo prerediti zamore. Za Zivino ima
naselbina pastirje, enega za govedo, enega za svinje;
pastirji imajo svoje stanovanje in toliko zemlje za hidni
vrt. Pladila dobiva pastir od vsakega repa na leto 10
krajc. in vsak gospodar mu mora dati pol vagana pie-
nice in pol vagana rii.

§. 2. Je popolnoma resnien.

§. 3. pravi: za poslopja potrebni les dobi naseljenee
deloma na svojem posestva, deloma ima pravico sekaf
ga brezpladno v skupnem gozdu, tako, da les nié ne
stane; ovi skupni gozd je sploSni gozd, kjer ga ima
vsak , kdor 8 oralov zemljis¢éa vzame, 2 orala sploSne
pravice; tu vsak zamore za poslopje, za kurjavo, za
steljo itd. dobivati. |

V §. 4. do 14. je zopet vse popolnoma resniéno.

§. 14. govori, da si lahko naseljenec na grajséin:
skem travniku ali senoZeti polovice mrve za svojo po-
trebo nakosi, zato ker se sedaj niso mogle senoZet Kkoj
naselbinam dodati. _'

Naj vam, dragi Slovenci, ta § nekoliko bolje rag-
tolmaéim. Res je, da se niso dale koj tudi senoZell
naselbinam odmeriti; zato je pa vodstvo doméne poskr:
belo, da si lahko vsak naseljenec na graj§Cinski seno0
zetli polovico mrve nakosi, to je: polovica mrve, ki JO
nakosis, je tvoja, polovico je pa grajééina odpelje;
otave tretjina, dve tretjini pa ostanete naseljencu, oni
senoZet je okoli 300 oralov, ki niso &ez pol ure odda
liene od Antonovaca. Gosp. ravnatel] Stein mi J@
{Jri svoji postenosti zagotovil, da daje senoZeti vsake
eto pod omenjenimi pogoji kositi; dalje mi je Se zag@
tovil, da, ko bode naselbina polna in zemljiiée vse p&
pladano, je pripravljen, e senoZeti naseljencem, kolikoE
jih bode vsakateri hotel, razprodati. — Tudi Se drug
zemlje grajééinske je blizo tam, katero bo vodja @@
méne, ko bode kolonija popladana, pridnim in delazel]
nim pod omenjenimi pogoji prodal.
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Za vinograde pa ovi svet res ni prilefen, al eden Josip. — Razun teh sta dobila dr. Sust 11, dr. Gregoreec

seliencev mi je pravil, da vinograd, ako bi ga 11 glasov. _
o rad imel, se zamore tam v bliZnjih vinogradih od Ker ni bilo nobenega predloga veé, konéd g. pred-

ypotovaje po Slavoniji vince po 7—8 kr. maselc pil.
s (Konec prihodnjic.)

Znanstvene stvari.

Zapisnik
10. obénega zbora slovenske Matice

19, maja 1875, leta.

. (Koneec.)
~ 3. Blagajnik g.
za ¢as od 12. avgusta 1873 do 13. septembra 1874. .
Na predsednikovo vprasanje, zeli li kdo besede, oglasi
e g. dr. Karol Bleiweis, ter izrazi Zeljo, naj bi se
jekatera poverjeniitva spremenila v namen, da bi bilo
manj zaostankov pri letnikih iz nekaterih krajev. —
Ddbor to Zeljo na znanje vzame.
Gosp. Juréié pravi: Tiskarski stroski so izkazani
g 2914 gld. 50 kr. Vsacemu, ki se v teh reé¢éh spozni,
je mora zdeti, da je to malo preveé, ter da bi se moglo
kakih 200—300 gold. pribraniti, ako bi se drazba raz-
pisala za tiskanje Matiénih knjig. Kdor stori enako
dobro delo za niZjo ceno, ta naj delo dobi. Se
drzava se v tem ozira ne drzi nikakorSnega monopola.
Dn predlaga tedaj resolucijo: Odbor naj razpiSe drazbo
ga tiskanje Matiénih knjig.
- Qosp. Vilhar opazi na to, da so vsi tiskarji v
sjubljant zmenjeni med sabo. Pred veé& leti, pravi, sem

povedal.

pa mi odgovori: Cez tri dni Vam bom

Lato sem pisal Kienreichu v Gradec, po ¢em da bi on
fiskal. Od njega dobljen odgover povem ranjcemu

tudi tiskal. Tako se sedaj Matidne knjige cenejse ti-
Bkajo. Se vé, takrat Se ni bilo narodne tiskarne. Sedaj

80 okolnosti dragaéne. — Toliko, pravi, imam jaz ome-
niti o tegi stvari. _
~ Predsednik stavi Juréidev predlog na glasovanje,

Kl je bil tudi z vedino glasov sprejet.
- 4. Za pregledovalce druStvenih radunov se na pred-
8ednikov nasvet soglasno volijo sledeéi gospodje: K.
Bavnikar, dezelni blagajnik; Joz. Pfeifer, dezelni kon-
‘eipist in Drag. Zagar, kontrolor pri dezelni blaganici.
.~ O. DBlagajnik Vilbhar bere prora¢un za XI. Ma-
ficno leto. Pri tej priliki pravi dr. Voénjak, da naj bo
8¢ en obéni zbor septembra 1875. leta, da popravimo
10, kar je bilo iz znanih wvzrokov zakasnjenega 1873.
eta.
1Z tega, da je Matiénemu letu konec vsacega 50. junija,
predlaga on, naj bi se XI. Mati¢no leto raztegnilo do
ol. decembra 1875. leta, tako da bi imelo to njeno leto
45 mesecev, ter da bi se XII. Matiéno leto zadelo s 1.
Januarijem 1876. leta.
. Ta mnogim, sosebuo tajniku, Ze dolgo ¢asa na srcu
1€ZeC1 nasvet je bil po tem, ko so ga Se podpirali gg.
¥ilhar in dr. Poklukar, tudi malo ne soglasno sprejet.
Kako bo pa s pladevanjem zavolj teh 6 mesecev, to bo
8klenil Se le odbor po nadrobni presodbi te stvari.
b, Volitev 11. odbornikov.
*  lzvoljeni so bili vsi po ,,Novicah‘ priporo¢ani kan-
dldatie, namreé: Dr. Jan. Bleiweis, Ivan Tudek, Ivan
vavro, F'r. Ravnikar, prof. Wiesthaler, dr. Ulaga, grof
;;;;; Stegnar Fel., prof. Urbas, Svetec Luka, Gorup

avoncev, kolikor ga kdo hoce, lahko kupiti. Jaz sem

Ivan Vilhar bere sklep raduna

yraial Blaznika: po &em bi tiskal on Matiéne knjige?
Med rac .

em se je sporazumel z drugimi Ljubljanskimi tiskarji.” ‘razredi, t.

PBlazniku, na kar mi ta refe: Za to ceno bom pa jaz

Da se odstranijo take ali enake zmede, izvirajoce

sednik zbor.

Sjlovsivene stvari.

Nekoliko posnetkov iz lﬁikloﬁiéeve Sintakse;

Lansko leto je dotiskano veliko delo naSega po
vsem ucéenem svetu slovelega rojaka, namre¢ ,,Ver-
gleichende Syntax der slavischen Sprachen*
(Wien, Braumiiller, 1868 --1874, 896 strani). Z njim je
na svetlo priSel Ze tretji del primerjajoée slovnice slo-
venske ter manjka Se samo knjige udele ,,die Bildung
der Stimme",

V sintaksi Miklo§i¢ postavlja pravila ter jih dotr-
Jjuje vsele] s primeri (po tem le redu) vzetimi iz staro-
slovenskega, novoslovenskega, bolgarskega, hrvatskega,
srbskega , maloruskega, ruskega, d&eskega, poljskega,
gornjeluziskega slovstva, dostavljaje kjekod e pravila
v drugih bodi sorodnih bodi tujih jezikih veljavna.

Da se ogromna ta tvarina vsa zmore in ovlada, a

debelina knjige vendar ne prestopi vseh primer, k temu
se pa¢ hoce bistrega uma in rezne logike. Zato se pa
Miklo§i¢eva sintaksa po obsegu ne strinja popolonem z
drugimi tega imena izdelki, kajti ona na pr. o stavkih
in njih vezanji, in tako tudi o besednem redu posebej
ni¢ ne govori., Samo mestoma po knjigi, kakor na pr.
govoreé o rabi ¢asov pri glagolih dovrSoih in nedovrs-
nth jemlj6 se v misel stavki odvisni it. in v oddelku o
enklitiénih pronominalnih formah stoji med drugimi i
pravilo segajoée v nauk o besednem redu: da se nam-
re¢ stavki le s polnimi formami zadenjajo in ne s temi
breznaglasnimi prislonjenkami.
Sintaksa uéi: I. demu so razliéni naSega besedstva
j. ¢emu sluZijo: samostavnik, pridevnik [v
dodatku se tu razpravlja genus i numerus|, Stevilnik,
zaimek (in ¢len), prislov (in predlog), veznik in glagol;
II. éemu so besedne oblike, t. j. ¢emu sluzijo padeZi in 7
kdaj kateri stoji, in oblike, po katerih se glagol pre-
eiblje (razui ¢asi in nakloni in glagolski samostavnik).
- Strogo logiéna razvrstitev gradiva mora dobro deti
vsakemu, kdor je vajen znanstvenega obdelovanja pred-
metov; ali knjiga ta ima vrh tega toliko kratkoma in
jedernato sicer izraZenih, a do same jezgre danasnjega
jezikozuanstva posegajodih napotil, kako naj si tolma-
é¢imo postanek te ali One oblike in rabe, da se je bode
iz doa uditl zlasti vsakemu uéitelju slovenidine, kateri
se hoée popeti na znanstveno staliice.

Tud: , Novicam*, ¢e prav se jim manj prilegajo
uéene elnkubracije, mora vendar z drugega razloga ta
re¢ biti zanimljiva, 4] -

V njih je pred tridesetimi leti bil za veljavo slo-
venskega imena ves goredi pesnik nad Koseski zapel:

Jezik ccistite peg, opilite gladko mu rujo,
Kar je najetiga v njem, dajte sosedu nazaj.
Kinéite ga iz lastne moci, iz lastniga vira,
Jasno ko struna bo pel, zvonu enako donil,

Pri¢al vaso modrost na desno, na levo narodam.

Po teh narocilih vsegdar zvesto delaje, |— in da
ne brez vspeha, to oCitno kaZze danasnja slovenidina
skrbneje pisanih sestavkov, primerjana z ,,0korno be-
sedo detinstva‘* iz dobe gori omenjene, ko smo Se s
Ferlanovo pinjo in ne vem veé éigavim kolovratom
,,v caker hodili“ -] bodo ,,Novice* 1 ta najpred popra-
sale po dobiéku za oliko mile slovenscéine, s katerim se
utegnemo okoristiti iz te Miklo&iédeve knjige. .

Tukaj naj povem pred vsem drugim, kar sem jaz,

éitaje sintakso, na to stran sploh opazil, namreé: da
%
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se — v veliko govoreé¢ — vsi slovanski jeziki za déudo
vjemljejo v pravilih, da torej, — ker 1majo Ze vsak
svoje dobre slovnice, — ne more ni Slovenec v nji
najti mnogo novega. Ako se pa kje pokaze kaka vazna
razlika bodi v enem in istem jeziku, bodi v dveh je.
zikih, ¢e primerjamo enega z drugim, ter bi mi Zeleli
~ vedeti, katero je vendar bolje, tu nam knjiga le pre-
~ rada puS¢a pravdo neresSeno, navajaje zgol} primerov
. za eno in drugo in zadovoljujo¢ se z nalogo poroce-
 vavea. Le redko kdaj ti bode odresito povedala: to je
~ italijanizem, to je germanizem; kakor na pr. uéi, da je
napaéno govoriti: za da se piSe, ali pa: premajhen
s'mi za hoditi, pretezek s'mi za nositi, tako tudi,
da po germanizmu dis¢ slovenske, ¢eske 1n poljske
. fraze: ob kaj priti, pripraditi, djat1; all pa: kaj je to
! za knjiga? ali pa slov. obhajati spomin.
{ Nasproti ima, — da le en primer povemo, — pra:
. vilo, da akuzativ s predlogom v pomeni dele, na katere
se kaj deli, ter brez druge opombe naSteva neke pri-
. mere, namre¢ 3 iz stare, 1 iz nove slovensdine in 1 iz
srbiCine; a pri akuzativa s predlogom na ponavlja to
isto pravilo 1n ga podpira z ve¢ nego 30 primeri iz
raznih slovanskih jezikov, kar éloveka prepriéaje, da je
tukaj samo in edino praviino pisati: na (toliko delov).
(Dalje prihodnjié.)
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l # ,CPBAJIIIJA , ilustrovan list za zabavu i pouku¥,
' ki izhaja v Beéu v srbskem jeziku, se sme po pravici
| pristevati onim &asopisom, o katerih velja prislovica:
. ,,omne tulit punctum, qui miscuit utile dulei. Temu jasna
' prica je zopet najuovejsi 6. zvezek, ki se odlikuje tudi
-z mnogovrstnimi Krasnimi podobami, ki so: ,,Karlovac*,
. ,,oerezanski oberbasa‘, , Ruska seljatka kuda na svet-
skoj 1zlozbi v Beéun‘, , Misirska zgrada na svetskoj iz-
lozbi v Becu®, ,,Vliazak v plava peéinu¥, ,,Petrova cer-
kva v Rimu‘, ,,Na Dunavu od Pasave do Beda‘; po-
- slednja velika slika obsega 19 manj§ih podobic.in pa

veGo podobo mesta Dunajskega; manjse podobice pa

so: Pasava, Linc, Melk, Grajn, Perzerbaig, Vaidenek,

Sonbiichel, Savingstajn, Direnstajn, Agstajn, Krems,
I Elﬂaterﬂeuburg 1td. |

g * Odbor druzbe sv. Mohora je, kakor ,,Besednik¢
4' pise, sprejel rokopis kmetijskega dela pod naslovom

. ,,Umni sadjerejec od gosp. Franceta Kuralta, pro-

~ fesorja na deZelni kmetijski Soli v Gorici, in doloéil,
. da pride precej obsirna in temeljito izdelana knjiZica

. brz potem na svitlo, ko bode zadnji snopié ,,Umnega
ll kmetovalca zapustil tiskarno. Citateljem ,Novic* je g.
. Kuralt Ze ved let znan kot strokovnjak na polji kme-
. tijskem, ki zraven izvrstnega profesorja g. Povie-ta

i vspesno deluje na dezelni kmetijski Soli Goriski.

Slovansko slovstvo.

Spomini na dezelni zbor Kranjski,

i ovor dr. Janeza Bleiweisa

‘I-I | oo v
t (v seji deZelnega zhora Kranjskega 10. maja t. 1)

|!:'-_ viemeljevajocega svoj predlog postave zadevajoée nauk

. slovenskega jezika na c¢. k. visi realki Ljubljanski.
| §. 21 opravilnega reda daje mi nalog, dokazati
. nujnost tega predloga, ki ga je gospod predsednik
. ravnokar déital.

| Slaval zbor! jako lahko mi je dokazati nujnost
- svojega predloga, in to iz dvojnega obzira. Prvié
1z tega, da naSe zborovanje je kmalu pri kraji; dnevi
! nasega zborovanja so Steti, in drugidé se nujuost pod-
. pira 1z stvari same. Ce pogledamo tako zvani ,,Jahres-

|
!
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takih stariev, ki Se dopuSéajo, da se njih otroci slo-
venséine uce.

realke nafe skoraj popoluoma prognan.
tiCen temu je ,Jabresberidht der Staatdoberrealjdhule 1n Yaibad

razredih po tri ure na teden, al te Stevilke (trojke) so

i

bericht der Staatsoberrealschule in Laibach‘ od pretek-
lih treh let, posebno pa od preteklega leta, vidimo, da
slovenski na§ jezik je popolnoma prognanec iz
realke, Jezik deZelni Zivotari tam le 8e i1z milostj

To, gospdda moja, je dvojni razlog, ki mislim,
da je tako prepridalen, da je nujnost dokazana. Letos
gotovo ne, ali saj brz ko ne, ne bomo dosegli tega, da
se odvrne ta v nebo vpijo¢a krivica; treba toraj, da se
prihodnje leto ona zopet ne povrne, da Ze sedaj ukre-
nemo postavo, ki odvrne to sramoto nagi dezeli.

(Ko je dezelni zbor pritrdil nujnosti predloga, je
dr. Bleiweis vtemeljevanje nadaljeval tako-le:)

Jaz sem Ze poprej omenil, da je slovenski jezik 1z
] Dokaz avten-

)

fiiv bag Jahr 1874“. — Gospoda moja! ée pogledate na
stran 17. tega Solskega letopisa pod rubriko ,Obligate
Gegenftande” in pa ,widentlide Unterridtsftunden” od 1. do =
1. razreda, na&li boste ¢udno prikazen. Slovenski

jezik stoji namreé med obligatnimi predmeti in po vseh

oklenje med srpke (Kinklammerungen), to se pravi:
obligaten je ali pa ne; ¢e hoces ali pa noces! Raz-
jasnilo tej ¢udni prikazni, ki je na celi tej strani pri
nobenem drugem nauku ne najdemo, pa dobimo, ¢e po-
cledamo, kaj vodstvo pise v tako zvanem ,Yelrplan.
Tam nahajamo te-le besede: ,Die tn der Mintjterial-Ber=
ordnung vom 8. Dftober 1871 3. 10456 proviforijdy verfiigte
Thetlung ber 1. und 2. Klaffe in je zwet Abthetlungen mut lo=
penifdier und deutjdjer Untervidit8ipradie wird mittelft de8 Hhobhen
Crlaffed vom 20. September 1873 B. 8172 aufger Kraft ge=
jest und angeordnet, daff vom Sduljahre 1873/74 angefangen
m allen Klafjen der Parvallel-Abthetlungen Ddie
beutide Spradie ald Untervidtdipradie gebraudt
werde.” In predzadaji odstavek pravi: ,Die {loventfde
Sprade war fiir jene Sdhiiler ein obligater Gegenjtand, derven
Gltern ober Cltern-Stellvertreter died auddriidlid
verlangten.

Tako se ukazuje, gospoda moja, v deZeli, katere
ogromna veéina je slovenska, in kateri je materni
jezik slovenski jezik! Se huje pa se ta prikazen s tem
ilustrira, da brz pozneje beremo to-le: ,Die ttalientjdye
Sprade war fii alle Sdiiler obligater Lehrgegenftanv.” (Kliek
na levi: Cujte!) Gospoda moja! kdo more to brati in ne
bi ga zgrabila nevolja, da je dezelni jezik manj nego
tuj jezik, ki je od tretjega razreda naprej obligaten !
Mislim, da je dolZnost deZelnega zbora, da ne moléi
o taki prikazui.

Ce dalje to, kar vodstvo piSe o tako zvanem ,,Lehr-
plan-u“, malo bolje pogledamo, vidimo, da se nekaj,
kar smo prejSnje c¢ase zmerom sliSali, v tem ¢lanku
ne nahaja ve¢, namre¢ fo: ,,pa nimamo uditeljev,
ki so slovenskega jezika zmozni.“ Ta tozba, ki je bila
poprej zmirom na dnevnem redu, je zdaj potihnila, ker
se zmoznih uciteljev obilost ne d4& veé tajiti. Al zmirom
se ¢ujejo druge litanije, in to take litanije, da se dudim,
kako ministerstvo samo more kaj tacega govoriti, ki
mora vendar vedeti, da je mnogo slovenskih knjig Ze
samo potrdilo za uéne Kknjige na srednjih Solah. O
ministrovem ukazu beremo: ,Der nabezu ganzlide
Mangel an Sdul- und Uebungs8biidern fiir bden Untervidyt
mitteljt {lovenijder ©prade und der nod) grofere an Hilfs-
bitdjern ober einer verwanbdten, den Sdyitlern anjuempiehlenden
Veftitre in diefer Sypradie” itd. Zopet tista toZba, ki zmirom
ostane, ¢e bi tudi cele goré slovenskih knjig imeli !
Naj le na kratko omenim, kar zadeva sloven&éino
v tem obziru, kako da ministerstvo ignorira to, kar je
samo potrdilo. Imamo na pr., od ministerstva potrjeno

)
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knjiga prirodopisna za Zivalstvo od prof. Kr-

liepis od prof. Jesenko-ta, — od Cigale-ta imamo:
atek popis cesarstva Avstrijskega sploh
ijegovih deZel posebej — za nize gimnazije
ize realne Sole’. Vse te knjige je ministerstvo Ze
rdilo, toraj priporocCilo te knjige za nauk v sred-

=h .:1-|
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golab. Prisle so poleg tega &e druge knjige na
0: pripoznati se mora marljivost ,,Matice‘ nase, da
zdala tudl take knjige, ki sluzijo v razjasnjenje tega,
‘solske knjige uéijo, ‘to so 8olske ,,Hilfsbiicher.
) opozorujem le na knjige Schidlerjeve, na Ciga-
ve atlante 1td. Ocitanje tedaj, ki ga beremo v mi-
trovem ukazu, je tako neopraviéeno, da moram &e
rat svoje zaludenje 1zraziti, kako da je ministerstvo
gojem ukazu od 20. septembra 1873 kaj tacega
i moglo in smelo!

'V vsem sem toraj dokazal, da nem&é&ina veljd
maternl jezik prl nas. Zmercem se povdarja tista
sidsfpradie” in s tem se hode redi, da za nas je prva
fnost, da se ucimo ,die Neid)djprade”, potem pa Se le,
hodemo, ,die Yandedfprade”. Slovensddina in ita-
anscéina ste v indeksu omenjenega ,,Jahresberichta
p jezika, a 8e s tem velikim razloéckom, da je itali-
gski jezik obligaten nauk od 3. razreda zadensi,
glovenski pa nikjer!

Poleg vsega tega, gospdoda moja, je na nasih sred-
h folah &e velika druga napaka. To smo razvideli
fistega prepira, ki je bil med éasnikoma ,,Slov. Nar.*
sLaibacherico‘, na katerega je realkino vodstvo od-
orilo; bil je njega odgovor tak, da ne vem, kako se
e strinjati s tem, kar je vodstvo v , Jahresberidit” na-
o. Tu je na dan prisla napaka o realki, da udéenci,
30 se v enem razredu udili slovenski jezik, de se jim
jubi, drugo leto izstopijo, in takih prikazen je
i v realki. Vidi se, kako je vse brez discipline,
'ge tice slovenskega jezika. (e ucenec se pride udit
engcine, je prav, &e ne, pa tudi, in ¢e hode zopet
i, je pa zopetdobro !

1z vsega tega se tedaj vidi, da Slovenec je bolj
8¢ na lastni svoji zemlji, kakor Lah, kajti lagko se
jrajo nasi realel uditi, slovenskega pa ue.

Oni glasoviti ukaz od 20. septembra leta 1873 ima
b koncu nekaj, kar mi je bil povod, da sem prinesel
It te postave v slavni zbor. Dotiéni ukaz pravi
are¢ na koncu: ,Filv welde Sdyitler der Latbadjer FReal-
e bie jlovenijdye Spradie etnen obligaten Lehrgegenfjtand bilbet,
D bag YandeSgefes entfdjeiven.” Na to sem se opiral, ko
* 8l. zboru izro¢il naért postave. Predlagam toraj,
€ ta nacrt 1zroéi Solskemu odseku in sklicevaje se
3 21 opraviluega reda ob enem nasvetujem, da se
fému odseku naroéi, da brez tiskanja poroéila po-
10 tej postavi v dveh dneh.
{(Frihodnji¢ prinesemo konedno obravnavo tega pred-
¥ deZelnem zboru.)

. Dezelny zbor Koroski

8lenil, da se odstopi od zapovedi ministerskega
4 od leta 1856, po katerem ima dezelni zaklad
sCevati stros8ke za ozdravljanje revnih ljudi
J& deZele v bolniinicah, in da vprihodnje
B0béine za svoje bolnike v bolnifnicah po 20 kr.
38k dan dezelnemu zakladu povrniti. Na bolnike
#8bicah in bolehnicah in na Zenske v porodifnicah
£ 86ga ta sklep, ki, se ve da mora od cesarja po-
i, da obveljd. — Res, da ta sklep ima to za-se,
d0e, ki imajo svojih bolnikov v bolnidnici neko-
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ezicevo slovnico za vse razrede, — Solarjev liko ved, to je, z 20 kr. na dan,
ar, — trl Lesarjeve knjige za veronauk, — po-

ton. — prirodopis za rastlinstvo od Tusek-a, — obéni

' pripomorejo deZel-
nemu zakladu; al ¢e je obina sama revna, jo bo ta

postava hudo stisnila, ¢e ima po vé¢ bolnikov v bolnis-
nicl, ali pa le enega leto in dan. — DezZelni zbor je
tudi vkrenil, da se veé bolniSnic napravi po dezeli
Koroski. — Ker deZelnemu zakladu bode konec leta
primanjkalo 436.783 gold., zato je deZelni zbor 48
odstotkov naloZil na vse direktne davke brez pri-

klad.

Politicne stvari.

R e ey s

JMado*- in ‘,,Staroéehi“.

(Dalje.)
Ko sta nemiko samovladstvo — nadaljuje Palacky
v svojem pretresanji Ceskih razmer — in naga sluZnost

po dogodbah, katerih popisovati nam Se dovoljeno ni,
bila tako vtrjena in popolnoma za stalono vpeljana, da
so morala biti nafa marljiva in lojalna prizadevanja tem
siloma vstrojenim razmeram nasproti brez vspeha, ta-
krat se je zdelo nekaterim prenaglim in manj previd-
nlm moZem 1z naSega lastnega tabora, da morajo stopiti
na dan z vsakovrstoimi premisliki zoper bojevanje, ka-
tero si je narod na8 izvolil za lastno brambo; bili so
celo ljudjé, katerim se na8i cilji in prizadevanja niso
zdela vredna §e onih Zrtov ne, katere so se od njih za-
htevale. Zadetkom leta 1873 Ze so vsi Ceski éasniki
priob¢ili enoglasno izjave zaupnih moz naroda: ,,da na-
stopimo novo leto pa¢ ne veselega, pa tudi ne vtruje-
nega, ker sloZnega duha‘* — Kkajti razliénosti so mogle
biti med nami tako Ze le o onih nadelih, ki stojé zdaj
le v drugi vrsti, tako da smo poravnanje zarad njih
prav z lahko vestjo prepustiti mogli prihodnosti.

- Toda Ze pol leta potem jeli so ,,Nar. Listy‘‘ poga-
njati se za vstop v sedanji deZelni zbor ... . Ves svet
ve, da ste se med nami naredili dve stranki, ,,staro-
¢ceska‘‘ in ,,mladodeska‘’, ki ste si med sabo nasprotni
in druga drugo preganjate. Kdo je tega kriv, al tisti,
ki spostovaje sklep veéine se po njem ravnajo, al pa
oni, ki premaknivsi edino, vsakako potrebno podlago
vsake ljudovlade, postave o vedini, se upirajo jasni volji
vsega naroda, — to naj nepristranski bralec sam raz-
sodi. Mi vsi dobro vemo, da so razpora pri nas le oni
veseli, ki komaj pridakujejo — &e ne naSe pogube,
vendar gotovo naSega poniZanja, hlapéevstva, da bi nas
po razporu in medsebojnem boju oslabljene tem loZze
potlaéili.

Skusil bom nekaj onih natolcevanj in nalasé Kkri-
viénih razsodeb ovrec¢i, katere si prizadeva agitacija
nasih nasprotnikov trositi med svet.

Prva in najveda krivica je ta, da so ,,Mlado&ehi*
Ze kar npaprej imé ,liberalne stranke®“ le za-se
konfiscirali®); kajti s tem Ze natﬁlcl::jjejo ono drugo
,staroGesko® stranko, da ni liberalna, tedaj hoce le go-
spodovati ali pa sluZiti. Al to ni samo na sebl Ze raz-
zaljenje? Pravijo nam sicer ,konservativna‘‘ stranka,
najrajse pa nas imenujejo cel6 reakcijonarje (na-
zadnjake), a da ne godejo vedno le ene in iste, zmir-
jajo nas tudi s ,,klerikalci®, ,fevdalci, ,ultramontanci®,
e cel6 z ,jezuiti. Tu je najprvo prasSati: po kaki
pravici? Odgovarjajo nam: Po isti pravici, katero si
vsak jemlje, ki prime za oroZje — laZi in obreko-
vanja. %ajti gotovo ni resni¢no (kar oni trdijo), da
kateri koli znani ,,Staroéeh* ne bi po svobodi ravno
tako hrepenel, kakor kak drug ¢lovek; ¢e vedo ,,mladi*
za kakega ,,StaroGeha’*, ki bi ne bil tak, no, naj ga

*) Tedaj po krivici si prisvojili, kakor pri nas ,mlado-
slovenei‘’, Vred.



spodom spregovorili,

nam imenujejo, ne pa, da zavoljo enega samega ,ne-
pridnega‘* brz vso stranko zmirjajo in zasramujejo, ki
tega ,,nepridnega‘ e ne poznd ne in se tudi Z njim ne
pedd. Jaz na pr. smem o sebi reli, da sem mnogo bol)
liberalen, nego vsak ,,mladoéeh*, in sem bil to Ze ta-
krat, ko Dunajski liberalizem pri nas Se ni bil v modi.

Pravi liberalizem se ne skazuje s tem, da bi vni-
¢eval obstojeédi red in dane postave, tudi ne po zarotbah
in razrudcevalnih nadelih, marveé edino le po resniénem
prizadevanji, odpraviti vsako kriviéno zatiranje, vsako
sluznost med ljudmi; svobodomiselnost je vedno tesno
zvezana s sporazumljivostjo, ona spostuje svobodo drugih
in pripoznava vsakemu pravico do lastnega preprianja,
ki ne vodi do krivice in strasti. - Zato v nasih ,,mlado-
¢ehih‘ ne morem videti pravih liberalcev, tudi ne pri-
poznati, da so liberalci, ker svobodo zahtevajo¢ le za-se
odlikujejo se po brezozirni nestrpljivosti in zasramujejo
ter obsojajo vse druge, ki z pnjimi niso vseskdzi enakih
misli. Tako nestrpljivost oznanujejo vsi njihovi &asniki,
ker brez prenehanja &érnijo pas pri ljudéh kratke pa-
meti, ¢e§, da smo vteleseno nazadnjastvo, njim ravno
nasproti. (e smo pa mi res — kakor pravijo — 'njim
ravno nasproti, pozabijo le, da nasprotje konservativ-
nostl ni liberalizem , marveé¢ razrusSevalnost, da so na-
zadnjakom nasprotni prekucevalel, fevdalcem komunisti,
klerikalcem neverniki in brezbozZpi itd. Ce bi toraj mi
hoteli enako povracati z enakim, b1 jih mi smeli morali,
celé pocastiti z onimi nasprotnimi priimki.

- (Konee prihodnjic.)

z.abavno berilo.

Obrazi iz domacega zivljenja.
»Slovenska‘ rodovina.

Spisuje J. Alddovec. i
Gospod Ivan Pavéek je dokaj premoZen trgovec.
Rojen je bil na kmetih, sin kmeti§kih stariSev, ki so
pwdaneza® v Solo dali, da bi postal ,,gospod*, ali pa Se
kaj ve€. loda Zelja se jim ni spolnila, Janezek je v
mesini — se vé da -~ nemski Soli ,na kol steknil® in
bi bil moral dom4 ostati, ker oce niso hoteli vel zakla-
dat1 za ,lumpa®. Al ,,na pol gospod je slab kmet*,
s1 mislijo, ga vzamejo nekega dne v Ljubljano in po-
yrasajejo po Stacunah, &e je kje kak prostor za Janezka.
dor 18¢e, najde, tudi ode Janezkov so rasii prostor za
nfanta®. Vstopil je, pometal Stacuno, nosil vodo, zavijal
robo itd. in se tako ,izucil“. Ode se niso dosti brigali
za-nj, ker jim ni bilo treba ve¢ pladevati. Tudi sose-
ska ga je skoro éisto pozabila in Se le ko je ¢ez nekaj
let pripeljal se nekega praznika s koéijo v vas, na glavi
mogoc¢no pinjo, v roki Sibko paléico in za vratom trde,
snezeno-bele ,,zbadade®, so se ljudje zbrali in si ga ka-
zall sepetaje: , Lejte si no! KakoSen je Janez, kakor
gospod.“ Takrat je prisel k gosp. zupniku po rojstveni
list, katerega je potreboval, da se — oZeni. -

In oZenil se je. Vzel je héer svojega zadnjega Fo-
spodarja, ter pric¢el kupdijo ,,na svojo roko*. Kedar so
prisli ofe ali mati v priprosti kmetiski obleki gledat,
gako je kaj, so gospa z gospodom nems$ki govorili in
mati ali ote v priprosti kmetiski obleki so dobili jesti
v kubinji zraven hlapea in ,lerfanta‘*. Nekaj éasa sta
hodila, ¢ée tudi le poredkoma, oba, potem le &e mati,
pozneje pa ni bilo nobenega ved. Doma je brat prevzel
posestvo 1n 1zplacal gospodu Janezu malo ded&ino v
treh obrokih. Ko je prisel pI}Zﬂﬂf;ﬂ enkrat prosit Janeza

all zdaj gospoda ,,Johann‘* Pavika 20 gold. na posodo,

80 ga gospa zaniljivo pogledali in nekaj nemikega z go-
(Gospod so potem nevoljni precej
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vori hisna v gornje-Stajarskem nem&k em nareéji, |
nadaljuje ravno tako: ,,Kaj Zelé gospod?
zavzetl takega odgovora v slovenski hi§i ponovil
svoje vpraSanje nemski.
minuto potem se odpr6é vrata In gospod Pavdek i
nas prime za roko, potegne k sebi in potisne pred 88
v sobo.

razloéimo
sedezev vzdignjejo. Gospod Pavéek pa pride oem
S§im na pomoé¢ z besedo, predstavljaje nam Se vet
meglene Sumede postave Zenske podobnosti.

moji héeri Chriemhilda in Brunswita,
sinova Gottwald in Engelbert se v oni sobl
Solo pripravljata, mlajsi Kunibert in njegova 5o mid
sestrica Hulda se pa menda zabavata z igrado,
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glasno zagodrnjali: ,, Ta Zlahta vé za koga, kedar ong}
potrebuje.“ Brat je to slifal in rekel: ,,0, Janez, tq
pa ne! Ta denar Ze Se lahko drugod dobim, &e gi
tak. Bog te obvarnj.** Na to je zaloputnil vratg
od8el, ni ga bilo veé. Zdaj malokdo vé, kje je gogp
Paviek domd, njegova gospa in otroci gotovo tega ty
ne vedo. - :
Gospod Pavéek je premoZen, zato tudi zeld g
rajtan. Zahaja le v popolnoma ,,gosposke'* druzbe, |
teh se mnogo in o razli¢nih stvaréh govori, tudi o pg
tiki. Kedar pride kaj novega, se to na vse strani pg
reSetd. In pred nekoliko leti priflo je nekaj novega 3
vsa] pogretega, namreé poganjanje za slovensko pg
Druzba, v katero je gospod Pavéek tisti ¢as zahajg
se je o tem vprasanji razdvojila. Prva polovica je pg
vodstvom nekega trgovca, ki je bil Pavékov konkure
in katerega on zarad tega nikdar ni mogel trpeti, §
brala si drugo gostilnico za svoje shode, Pavéek g
kateremu je bil oni trgovec rekel pri odhodu: ,,Viy
le rajsi tu ostanite’, — se je zarotil takrat: ,,Pri mg
veri, saj tudi bom! Vi ste nem8kurarji, mi pa bon
Slovenci! Taka je! Kar Pavéek rece, to velja.© &
In veljalo je. Ze drugo nedeljo je prisel gospg
Pavéek v druzbo v é&isto novizurki, rekoé, da le tisteg
spostuje, ki nosi. zurko. ,,Pinjo%, katero je dozdaj nog
ob nedeljah in praznikih ali pri slovesnih priloZnostj
je dal hlapeu, reko¢, da naj jo v Ljubljanico vrg
Hlapec pa tega ni storil, ampak jo je prodal za 30k
ter v nedeljo el v Sigko pit.

Gospud Pavéek je tedaj postal odloden narodnjg
vpisal se v ¢italnico in bil voljen za odbornika. Nob
Slovenec ne dvomi zarad najéistejSega domoljubja Pag
kovega, tudi nihée drugi ne, dasiravno ga zdaj ni j
deti veé¢ v zurki. Gorjé mu, kdor bi dvomil zarad nj
govega narodnjastva! Vsak otrok v mestun vé, da
PavEkova &tacuna narodna, zato pa zahaja mnogo mno
ljudi 1z mesta in kmetov k njemu. — — :

Tedaj gospod Pavéek je jedro narodnjaka od nf
do glave. Treba, da ga Se bolj na tanko ogledamo®
priporo¢imo kot izgled pravega narodnjaka v posn
manje drugim. Zato podajmo se v njegovo domovje,
njegovi druzini, kajti domd se éloveka najbolje. spozi

Spomnimo se, da nas je Ze davno povabil na skl
nico ,,érnega‘* po kosilu. Ravno prav, sicer bi ne imi
pravega vzroka priti k njemu, zlasti ob taki uri, ko
in njegovi obiskovalcev ne pricdakujejo. Tedaj stopajs
po stopaicah gori. Pri vratih pozvonimo in pride né
odpret hiSpa, kateri se vidi po vsem, da smo jo z a¥
nenjem ravno pri kosila motili. ,,50 gospod doma
prasamo le, da kaj reéemo, ker smo naprej preprical
da je gospod Pavéek domad. , Ne razumim,’“ pa odg

Nekoli

Hisna na to stede v sobo

Tu je nekoliko mraéno, tako da na prvi pugle
podob, ki se pred nami iz razli¢nih medl

»,Moja Zena®, pravi, ko je imenoval nage ."in:lgi ot
ale

i

(Dalje prihodnjié.)
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i Nasi dopisi.
_];vﬂulesm 21. maja. (O kmetyjski soli na Dolen-

S so se vendar tudi nadi ,,mestni oletje’ zdramili
© Jezelnemu odboru v Ljubljano poslali peticijo,
'y presoji_svoji: ali se ima Grm ali Raka kupiti

lo, gleda na ob&no korist Sole in dezele, ne pa
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srivatne interese, za katere je ,,Slov. Narod,
or Nemec pravi, ,,80 viel Staub aufgewirbelt. Noben
ek, ki se ni s pametjo skregal, vendar ne more
ke priporoCati za napravo deZelue kmetijske Sole,
¥ole, pravimo, in ne za druzega. V deZelnem zboru
ilo ze jasno dokazano, kako raztrefeno je po-
4o Raka na tri komade, ki drug od druzega. po
B dale¢ sakseb1 lezijo, vsi skupaj pa v zati§ji deZele.
pekaj Se ni bilo povedano, namreé to ne, da na
te Cistibrega, Mriecevasi in Hrvaskega Broda skoro
ko leto povodenj sega iz reke Krke in potoka
Mule. Da je to resnica, naj, kdor ne verjame, le gré
gat c. k. davkarijo, pa bode onde nasel operate
pdpisovanje davkov prizadetih ondasnjih zem-
¥¢. (e se tedaj Raka kupi za 8olo, kupi se povo-
miski kos naSe dezele, in &cla na takem mestu
sla bi res priliko praktiéno se uriti v napravi jezi in
rd] po Holandskem ali Belgiskem nacinu. To vse
jasa mestna Zupanija odkrila v svojem pismu sl, de-
pemu odboru, da vidi, da ,ni vse zlato, kar se je
stilo’“ — v najetih éasniSkib spisih. Ko b1 bil gosp.
wla ali nasi me8Gani reklame tako delali za G rm,
ikor so jih protektorji Rake neprenehoma delall za-se,
nda bila bi Ze pred deZelnim zborom zginila vsa te-
jta in videlo bi se bilo, kaj je pravo In ka) je za
lo pripravno, kaj pa ne. Upajmo, da vendar e zdaj
- prepozno.

~ Iz Kranjske okolice 27. maja. — Ko so ,,Novice* v

gnéurji posilja sprejeti denar po posti, se je on hudo
ozil nad ,Novicami‘‘. Zdaj pa se je pokazalo, da so
8nico govorile, Ceravno ga je grozno v oéi zbodla.
wjte tedaj, kaj se je zgodilo! 11. dan t. m. je prisel
T'rsta posStni komisar in je Maselnovo rokovnjagtvo
denarjem v preiskavo vzel. Kaj je ta preiskava pre-
alo ali preveé razodela, v to se na drobno ne spu-
am in le to povem, da nasledek te preiskave je bil
y, da mu je c¢. k. TrZzasko postno vodstvo poslalo na-
destnika, *) ki v njegovi hisi in na njegove stroske
08to opravlja. Prav se mu godi temu ¢loveku, ki se je
nirom rad vtikal v druge in take reéi, za katere nima
8 vednosti ne poklica. Res ¢uditi se mora vsak, kdor
4 pozna, kako da ¢lovek na kmetih se mora tako glo-
00 pogrezniti v nemdurstvo in konfesionslozerijo se-
iljega Casa, da namesti priprostega Maseljna bi se
ia] lahko pisal Massssselj.

* Godesce pri Skofji Loki 30. maja. (Strasen poZar.)
Jopoldne 22. t. m., ko smo bili vsi na polji, zacelo je
oreti in mahoma je pogorelo 9 hi§, zunaj 3 podov,
rav do tal, tako, da druzega ni pstalo kakor osmojeni
. Med pogorelci so tri vdove in en kajZar, ki je
AVI0 na polji bil in mu ni druzega ostalo kakor to,
ar je na sebi imel. Zavarovani so bili zunaj enega
i, al le za malo, ker vsak tezko placuje. Ker je de-
M1 zhor pogorelcem v Mavéicah zdatno pomoé na-
0nil, naj bi se sl. deZelni odbor tudi na¥ih siromakov
smilil! ) Ob enem se zahvalujem vrlim Lo&anom,
. *) Kakor c. k. podtne direkeije razpis v ,,Laib. Zeitg.“
$ 18, maja oklicuje, je Maselnu %e poSta vzeta. Prav
Ko ! Vred.
Vrednistvo bode rado sprejemalo darove in jih gosp.
Qkufjeloﬁkemu 1zroCilo. Do sl. deZelnega odbora pa
J€ treba pismeno s proSnjo obrniti. Vred.

18%

ojem 4. in 7. listu povedale, kako postar Masel v -
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ki s0 nam s svojo gasilnico na pomo& prisli, in pa g.
fajmostru Primozu Remcu in gosp. kaplanu Andreju, ki

sta nam blagovoljno pomagala gasiti in nas tako resila
Se veliko vede nesrece.

Janez Jugoviec, posestnik,
ki ni pogorel in le za svoje uboge
sosede prosi pomodi.

Iz Bizovika. (V' prvo besedo C&italnice v nedeljo 6.
dne t. m.) popoldne ob 5. uri vabimo vljudno vse nage
ude, pa tudi ude sosednih na&ih &italnic. Nadjamo se,
da bodo zadovoljni s tem, kar jim mlada naSa druzbica
more s pomocjo Castite Citalnice Ljubljanske ponuditi.
Vstopnina je 10 kr.

Iz Ljubljane. (Iz seje dezelnega odbora 25. in 29.
maja.) Zia O razpisanih sirotinskih milodarnih
ustanov (Stipendij) se je oglasilo 118 pros$njikov; za
najrevnise zapuscéene otroke so bili spoznani: Karol
Hut iz Ljubljane, Franca Zaviniek iz Smarije, Marija
Zgavec iz Vipave, Janez Rant iz Stare Loke in Marija
Cepuder iz Postojne , katerim so bile podeljene Stipen-
dije 1z sirotinskega zaklada. — Izpraznjene 4 Schel-
lenburgove dijaske ustanove so bile oddane di-
jakom: Ludoviku Teksterju, Juliju Mali-tu, Francu Ko-
¢evarju in Albinu Ogrincu. — Na dopis deZelnega ¥ol-
skega sveta je deZelni odbor pritedil, da se uciteljska
sluzba v Toplicah poleg Novega mesta podeli seda-
njemu ucitelju v KoSan1 Antonu PoZaru. — Posveto-
valo in sklepalo se je o pogodbi s prihodnjim ravna-
teljem nemgkega glegiééa Julijem Schwabe-om.

-~ — (Odbor Matice slovenske) se je po novih volitvah
obéunega zbora 22. dne u. m. na novo ustanovil ter
volil svoje funkeijonarje. Za predsednika je bil eno-
glasno voljen dr. Janez Bleiweis, ki, céeravno zel6
nerad, je prevzel Castni posel s tem pogojem, da ga
odbor blagovoli oprostiti predsedstva, kedar bi to Zelel.

a podpredsednika sta bila voljena gospoda Peter
Kozler in protesor PleterSnik; wsi drugi gospodje
opravilniki so ostali dosedanji; odsek ,,za narodno
blago“ se je zdruZil z odsekom ,za izdavanje knjig*,
pa se je e pomnoZil po novih odbornikih: prof. Urbasu,
prof. Wiesthalerju in Stegnarju. Gosp. Fr. Ravnikar ni

prevzel odborni§tva. Poro&ilo vseh razprav te seje pri-

nese prihodnjié ,,zapisnik‘.
— (Banka Slovenija) je imela v pri¢o cesarskega
vladnega svetnika g. Pallerja 31. dne t. m. svoj obéni
zbor, v katerem je bilo po pri¢ujoéih delniéarjih zasto-
panih 490 delnic. Zboru je predsedoval podpredsednik
oosp. JoZe Debevec. Iz njegovega porolila, ki ga
je ud upravnega sveta gosp. Bezen8ek iz Stajarskega
slovenski dital, je v veselo tolazbo razvidel zbor, da si
je banka ,,Slovenija‘“ %e zdatno opomogla in da ni
dvombe ved, da se postavi zopet na trdne noge z mo-
raliéno pripomoéjo rodoljubnih moz. Zbor je pa tudi
vsem gospodom, ki zdaj vsak po svoji nalogi oskrbu-
jejo banko, in Se poscbno njenemu podpredsedniku, iz-
rekel zaupanje s tem, da je potrdil do konca 1. 1874
segajoto bilanco, iz katere je gosp. Fr. Potoénik, kot
revizor bankinih raéunov, zboru naznanil le resume
denarnega stanja bankinega. Dobiéek v posamesnib
zavarovalnih razdelkih se &teje sicer e le na stotine;
al veselo je vsaj to, da ni zgube, ampak da se kaZe
7e nekoliko dobicka, Ker nam danes ne dopuséa
prostor, da bi obSirneje govorili o razpravah danainjega
zbora, odloZimo to za drugi pot, in le to Zeljo izre-
kamo, naj bi dastito vodstvo kolikor mogoce razgla-
silo vse, ker delniCarji radi zved6 o stanji banke naSe.
Od¢itnost je najmocdnejsi §&it proti vsemu sumicenju
in sovraznemu natolcevanju.
— (Procesije sv. Re$. T.) je, kakor drugod, tako
tudi v Ljubljani, letos ve€idel motilo deZevno vreme;
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to se je Ze tudi druga leta veckrat pripetilo; novo pa
je pri nas letos — v letu 1875 brezverskega liberalizma
i?i].{} to, da je mestni Zupan %repovedal stoletno
navado majeyv v predmestjih Ljubljunskih! Ta pre-
poved se pac zeld vijema z zabavljico, ki smo jo shsali
memogredé na ulicah 1z ust, ki so ti¢ala pod streho
nekega cilindra, reksi: ,prav je, ‘da se je ploha vlila,
bo vsaj konec te ciganjarije po ulicah®! V Lincu je
» Lagespost prinesla bogokleten ¢lanek, zarad katerega
je bila zazeZena. Bilsmark more res vesel biti svojih
pajdasev v Avstriji! — Zdaj bo pa¢ mesto gotovo
mnogo bolj zdravo, ulice ¢éednejse in javna varnost
mnogo ve¢a, ko do zdaj, dokler so se smeli e maji
postavljati.

— (Imenovanje.) Gosp. V. Jevnikar, dozdaj deZ.
sodnije svetovalec v Ljubljani, je postal predsednik de-
zelne sodnije v Novomestu — namestu g. Gréarja.

— (Gosp. J. Nollr), vodja slovenskega glediiéa, je
pretekli teden pel v Zagrebskem gledi&éi. ,,Obzor* pise,
da je bil sprejet po obdinstvu z gromovitim ploskom in
vencl 8 Krasnimi trakovi in da si je s svojim petjem
pridobil navduSeno pohvalo. Cestitamo!

— ,,olov. Narod* ima danes zopet druzega §kofa
Lijubljanskaga, namreé gosp. prosta dr. Pogadarja, ko
je Se le pretekli teden knezoskofa Widmerja pustil na
restolu. ,,Narod* ima z Ljubljanskim Skofom res to-
iko tezav, kakor da bi bil najhuji klerikalec.

— (,,Lagblatt’) véerajinji konstatira, da- je bil
dr. Zarnik le po milosti neméurjev voljen v de-
zelni odbor. Kaj se pa potem v ,,Narodu‘ repencite!

Novicar iz domacih in ptujih dezel.

Iz Dunaja. — Vojske med Prusi in Francozi Ee
ne bo, tedaj je mir svetu zagotovljen, — kako dolgo?
se ve, da se ne vé., Zdaj pa se prickajo Rusk1 in A n-
gleski cGasniki o tem: ali je Rus ali AngleZz pregnal
bojue strahove, Pruski d&asniki pa se potuhnjeno ve-
dejo tako, kakor da bi se bili le zmotili, da so v
bojno trombo trobili, namesti da bi bili piskali melodije
miru! Francozi pa si manejo roké, da so Bis-
markove nakane tako eklatantno spodletele, in njihovi
¢asniki zdaj norcéevaje se pisejo, da sta si Prus in Fran-
coz dandanes bolja prijatelja kakor poprej.* — Oé¢itno
kot beli dan pa je zdaj to, da dandanes Rusija
na ¢eélu Evropejske politike stoji in svet ko-
mandira.

— All bo Sel na§ cesar v Ems, kjer biva zdaj
Ruski car, ali ne, to zdaj &e ni dolodeno. Vladuni listi
trdijo, da ne pojde, ali pa da pojde le, ako ga bo car
osebno povabil. Ruski poslanec, ki je fel pozdravit
cara v Ems, je imel pri naSem cesarju privatno avdi-
jenco. — Potovanje cesarjevo v Galicijo in Buko-
vino pa je za letos za gotovo odloZeno, a iz vzro-
kov, ki s politiko nimajo nié opraviti. Menda je cesar
virujen po dolgem potovanji po Dalmaciji. DezZelni na-
mestnik Galiski, grof Potocki, se je podal na Dunaj.
najbrze, da b1 cesarja vendar-le prigovoril k potovanju.

— Ministerska kriza je zopet na dnevnem
redu. Ustavoverci niso pamre¢ prav nié zadovoljni z
novim ministrom, ker je vzet iz visnkega plemstva, vrh
. tega pa 8e ud drzavnega zbora ni. Tudi vojni minister
Koller bi bil, é¢e se sme nemskim in ogerskim li-
stom verjeti, namenjen za deZelnega poveljnika na S ta-
jarskem.
gtajwska. — DeZelni namestnik Kiibeck je bil
poklican na Dunaj k cesarju, najbrZe da bi dal odgo-
vor o svojem zadrZanji pri gragkib Skandalih. Ali po

Odgovorni vrednik: Aloji Majer. — Tisk in zalozba: JoZef Blaznikovih dedicey v Ljubljani.
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5 fl. 47, — turdice 3 fl. 10, — sordice 4 fl. 10. — rii 3 fl. 4Y
— je¢mena 3 fl. —, — prosa 3 fl. —. — ajde 2 fi, 50 ovsa 2 &
10, — Krompir 2 . —, |
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veem tem ostane pna svojem mestu, ali ne, to dozdy
ni doloceno. A ker se govori, da ga ima nadomeg
Koller, je verjetno, da bo %l. Gradec pa bo g4
¢. k. policijsko direkecijo, ker se je magistrat skazg];
sposobnega brzdati liberalno drubal in varovati jae
mir in red.

— Iz Gradca nam je doila novica, da je naf pof
g. dr. Gr. Krek imenovan za profesorja slovanskes
jezikoslovija na vseuéilis¢éi Graskem.

— Don Alfonsu in njegovi materi je poslal ceg
lastnoroéna pisma, katera jima je moral baron Kiibag
sam izroc¢iti. Pac¢ britko zd-nj to!

Prusko. — Pruska vlada preganja d&edalje hys
katolitko cerkev in duhovne njene, in sega zdaj Ze cel
v Avstrijo. Knezoskof je iz Vratislave (Breslau) bes
v Avstrijo in hoée iz Johannisberga, kjer zdaj biyg
Skofijo svojo na Pruskem voditi. Nadskof Olomuski y
je od Pruske vlade obsojen v denarno kazen, de paj
ne placa, v zapor. Vse to pa daje brezvercem Avstrij
skim povod, da delajo Avstrijski vladi strah z raz
porom s Prusko, iz katerega se utegne vojska vnef
ta stradila pa edino merijo le na to, da bi Avstrijsk
vlado nahujskali do tega, da bi, kakor Pruska, &kof
svoje strahovati, zapirati in preganjati zadela, ako mn
pleSejo kakor jim liberalizem gode, in da bi minihog
In nunam, katere Bismark iz Prusije silovito izganis
ne dala pribezalis¢a v Avstriji :

Rajnovejse.

Vladni Dunajski ¢asnik ,,Wien. Zeitg.* ravnoka
prinasa novico, da c¢. kr. dvorni svétnik vitez Bohug
slav Widmann, dozdaj voditelj deZelne vlade Kranj
ske, je imenovan za c. kr. deZelnega predsed
nika, — vitezu dr. Kalteneggerju, c. kr. finang
nemu prokuratorju in deZelnemu glavarju, pa je pode
ljen naslov in karakter c¢. k. dvornega svétnika.
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3. zapisnik doneskov za dr. Costov spominek,
za katerega so darovali:

2 neimenovana 6 gold., gospa Albina Urbas v Trsit
3 gold., gospodje: Franjo Bradaska, gimnaz. ravonatel
v Varazdinu 10 gold., Josip Lernet, zasebnik v Pardn
bicah 2 gold., Joz. Sterbenec, duhoven v pokoji 2 gld:
prof. J. Marn { gold., Jos. Simoné¢ié 1 golid., J. Solar
Solski nadzornik 10 gold., dr. Sterbenec 2 gold., prof
Iv. Tusek 5 gold., prof. Vavri 10 gold., Peter Kozlel
30 gold., prof. Wiesthaler 5 gold. |
lv. Vilhar, blagajnik Matice. -
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Popravek. V zadnjem listu na str. 174. v 1. predelu, 38
vrsti namesto: iz debla ,skup'.... ¢itaj: iz debla ,kup‘: s-Euf
(s-kup-a); v 5. opazki pa: kllp[i]ti, (a ne: ,,Rupimti®),

Loterijne srecke:

v Graden 38 35. 66. 45. 41.
na Dunayji 78. 75. 55. 03. 4.

Prihodnje sreCkanje v Gradcu in na Dunaji 26. junija.

} 29. maja 1875:
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Zitna cena :
1
v Ljublian 29 maja 1875, )
Vagin v novem denarji: pSenice domade 4 fl. 30, — banask8



